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L’Atlante storico dei Grigioni 1524–2024 presenta la storia dei Grigioni 
degli ultimi 500 anni usando cartine e grafici, brevi testi e figure. La sto­
ria dei Grigioni viene presentata con 50 temi suddivisi in otto capitoli:

Panoramica sui Grigioni

Insediamenti

Risorse 

Economia

Società 

Politica

Comunità 

Educazione e cultura

Ogni tema viene presentato su doppie pagine: a sinistra vi sono testo 
e immagini, a destra cartine e grafici. Delle cartine a doppia pagina 
permettono una buona visione dei punti nevralgici. Per alcuni temi le 
figure sono integrate o sostituite da cartine o grafici supplementari. Bre­
vi didascalie spiegano cartine, grafici e figure, mentre il testo crea dei 
riferimenti tra gli elementi visivi. 

Numerazione e riferimenti 
Tutti i temi e, al loro interno, ogni elemento visivo recano un numero  
per consentire di individuare in modo semplice i riferimenti delle fonti 
nell’appendice. La numerazione inizia sempre con le cartine e i grafici 
sulla pagina destra dell’Atlante, poi seguono le figure. Questa siste­
matica consente di individuare in modo semplice i riferimenti delle 
fonti in appendice come pure di collegare i materiali cartacei e digitali 
dell’Atlante. 

In tutti i contributi si possono trovare riferimenti tra testi, cartine, 
grafici e figure. I riferimenti rinviano a una cartina, a un grafico o a  
una figura all’interno dello stesso contributo 00.00, a una cartina, a un 
grafico o a una figura di un altro tema  00.00 oppure a un tema globale 
 00 Tema. In questo modo i riferimenti permettono di scoprire i conte­
nuti seguendo percorsi individuali.

Appendice e basi di dati digitali
L’appendice comprende una bibliografia relativa ai riferimenti indicati 
nelle note a piè di pagina, un elenco dei riferimenti di tutte le cartine e 
di tutti i grafici, un indice delle figure nonché un elenco con la biografia 
di tutte le autrici e di tutti gli autori che hanno collaborato all’Atlante.

Le basi di dati relativi ai contenuti storici di cartine e grafici co­
me pure i singoli contributi tematici sono disponibili online sul sito:  
www.kulturforschung.ch/atlasgr

Basi cartografiche
Le informazioni cartografiche come confini, acque o ubicazioni di loca­
lità sono state elaborate in base al sistema cantonale d’informazione ge­
ografica a stretto contatto con il Centro di competenze SIG dell’Ufficio 
per l’agricoltura e la geoinformazione del Cantone dei Grigioni e con 
il gruppo di accompagnamento del progetto. La rete idrica serve come 
riferimento, quindi in tutte le cartine è riportata allo stato del 2020, 
con le correzioni dei corsi d’acqua e i bacini di accumulazione moderni.

Dove non indicato altrimenti, le cartine del tema 05 Struttura territoriale 
valgono per l’intero Atlante come cartine di riferimento per i confini 
stabiliti. In dettaglio come segue:

–	Cartina 05.01
Le Tre Leghe con comuni giurisdizionali e territori soggetti, 
1524–1797 indica la suddivisione territoriale del periodo prima della 
nascita del Cantone nel 1803.

Per la suddivisione territoriale dell’Età contemporanea sono  
determinanti:

–	Cartina 05.03
Comuni del Cantone dei Grigioni, 1881

–	Cartina 05.04
Distretti e circoli nei Grigioni, 1851–2015

–	Cartina 05.05
Regioni grigionesi dal 2016 con le fusioni comunali a partire  
dal 1982. Questa cartina indica la suddivisione dopo la riforma 
territoriale del 2016 e le fusioni comunali fino al 2021.

Indicazioni geografiche
L’Atlante viene pubblicato nelle tre lingue cantonali. Per le designazioni 
geografiche nelle cartine e in alcuni elenchi la pubblicazione in più lin­
gue richiede una regolamentazione comune valida per tutte le lingue. 
Sono determinanti i principi del pari trattamento delle tre lingue, del­
la regionalità e della reperibilità. Concretamente, questo significa che 
i nomi delle località e delle suddivisioni amministrative nei Grigioni 
sono indicati in base all’ortografia ufficiale del Cantone dei Grigioni. 
Per le località al di fuori dei Grigioni viene utilizzata la lingua del rispet­
tivo Paese con grafia latina. I nomi di regioni geografiche o valli ven­
gono tradotti se la denominazione scelta è di uso comune. I passi sono 
indicati in base a quanto indicato nella carta nazionale attuale (swissto­
po). Nelle cartine i nomi di Stati sono indicati in tedesco, romancio o 
in italiano. Nei testi e nelle figure vengono usate anche altre indicazio­
ni geografiche in base agli usi nella relativa lingua. Le designazioni di 
unità amministrative corrispondono a quelle del periodo indicato nella 
cartina. Se una cartina riproduce una fonte concreta, vengono usati i 
nomi geografici e le suddivisioni in base a tale fonte (ad es. 12.01, 14.03).

Come usare l’Atlante


